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1. Remove the mounting plate from the back of the
ceiling light by twisting counterclockwise. Set aside.

2. Insert 4 C-cell batteries into the light. Ensure the
batteries are inserted so that the flat ends are
making contact with the springs.

3. Optional - for activation with motion, regardless of
ambient light or daylight, remove the black sensor
next to the battery compartment. Use needle nose
pliers to remove the sensor and tape it to the light to
keep for future use.

1. Determine the mounting location and mark the pilot
holes using a 1/16” drill bit (if mounting to drywall, use
the plastic anchors included with the screws). Use a
hammer to tap the plastic anchors into the pilot holes,
before screwing in the mounting plate.

2. Line up the mounting plate with the pilot holes and
drill in the screws.

3. Line up the pull tabs on the battery cover with the
slots on the mounting plate and twist the light into
place. You should feel the light lock in the bracket.



WARRANTY |
GARANTIE |
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1 Year Warranty Against Defects:

All Mr Beams products are guaranteed against defects in workmanship and
materials for 1 year from purchase. Warranties implied by law are subject to the
same time period limitation. Some states do not allow limitations on how long an
implied warranty lasts, so this time limitation may not apply to you. If the product
fails due to a manufacturing defect during normal use, return the product and
dated sales receipt to the store where purchased for replacement OR send the
product and the dated sales receipt to the address below. Not covered — Batteries
are not covered by this warranty. Repair service, adjustment and calibration due
to misuse, abuse or negligence are not covered by this warranty. Unauthorized
service or modification to this product or of any furnished components will void
this warranty in its entirety. This warranty does not include reimbursement for
inconvenience, installation, setup time, loss of use, postage, unauthorized service,
or other products used in conjunction with, but are not supplied by, Wireless
Environment. This warranty gives you specific legal rights, and you may also have
other rights which vary from state to state.

Garantie d’1 an contre les défauts : tous les produits Mr Beams sont garantis
contre les défauts de fabrication et de matériaux pendant une durée d’un an a
compter de la date d’achat. Les garanties implicites aux termes de la loi sont
sujettes a la méme limite de temps. Certains Etats interdisent les limites de durée
des garanties implicites. Par conséquent, cette limite de temps peut ne pas
s’appliquer dans votre cas. Si votre produit est défaillant a cause d’un défaut de
fabrication, retournez le produit avec le ticket de caisse a la boutique ou vous
I’avez acheté afin de le remplacer OU envoyez le produit et le ticket de caisse

a I'adresse suivante. Hors garantie — Les piles ne sont pas couvertes par cette
garantie. Le service de réparation, le réglage et le calibrage suite a une mauvaise
utilisation, I'abus ou la négligence ne sont pas couverts par cette garantie. Tout(e)
entretien ou modification non autorisé(e) sur ce produit ou sur tout composant
fourni annulera cette garantie dans son intégralité. Cette garantie ne comprend pas
le remboursement pour désagrément, installation, temps de configuration, perte
d’utilisation, affranchissement, entretien non autorisé ou autres produits utilisés
mais non fournis par Wireless Environment. Cette garantie vous donne des droits
spécifiques. Vous pouvez avoir d’autres droits en fonction de I'Etat oti vous résidez.

1 afo de garantia frente a defectos:

Todos los productos Mr Beams incluyen una garantia frente a defectos en mano de
obra y materiales durante un (1) afio a partir de la fecha de compra. Las garantias
implicitas por ley estan sujetas a la misma limitacion de tiempo. Algunos estados
no permiten limitaciones en la duracién de una garantia implicita. En tal caso, no
se aplicard esta limitacion de tiempo. Si el producto falla debido a un defecto de
fabricacion durante un uso normal, devuelva el producto junto con el recibo de
compra fechado al establecimiento donde lo adquirié para que le sea sustituido

O envie el producto junto con el recibido de compra fechado a la direccién que

se incluye a continuacién. Exenciones: esta garantia no incluye las baterias.

Esta garantia no cubre el servicio de reparacion, ajuste y calibracion como
consecuencia de un uso inadecuado, abuso o negligencia. Si se repara o modifica
sin autorizacion este producto o algunos de los componentes suministrados,
quedara anulada esta garantia en su totalidad. Esta garantia no incluye el
reembolso por los inconvenientes, la instalacion, el tiempo de configuracion, la
pérdida de uso, el envio, el servicio no autorizado u otros productos que se utilicen
conjuntamente, pero que no hayan sido suministrados por Wireless Environment.
Esta garantia le otorga derechos legales especificos y es posible que disfrute de
otros derechos que pueden variar de un estado a otro.

Extend your warranty to two years at mrbeams.com
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RESOLUCION DE PROBLEMAS

Problem: Why won’t my light turn off?

Solution: If your light will not turn off, it means it
is time to replace the batteries. | Si votre lampe
ne s’éteint pas, cela signifie qu’il est temps de
remplacer les piles. | Si la luz no se apaga, esto
indica que es momento de cambiar las pilas.

Problem: | installed my batteries, but my light
won’t turn on.

Solution: Place the light in a dark closet or
bathroom and wait 10 minutes. Then enter the
room and see if the light turns on with motion.
Problem: Why is my light flashing?

Solution: Flashing can be a sign that the

batteries are low and need to be replaced.

Problem: How high should | mount my light?
Solution: We recommend 8-10 ft high for the

best range of motion detection. Mount the light
higher for a broader light beam. Mount the light
lower for a smaller, brighter beam.

Problem: Why is my LED light dim?

Solution: If the LED on the light is dim, this

is likely from low battery power. Replace
the batteries in the light and see if the issue
persists.

Problem: What size drill bit should | use to
create pilot holes?

Solution: We recommend 1/16” drill bit.

Problem: What screws should | use?

Solution: For drywall, use the included screws.
For wood trim, trees or decks we suggest wood
screws. For brick, use a masonry bit.

Problem: Can | use adhesive to mount my light?
Solution: We do not recommend using adhesive

for lights that are heavier than 3 Ibs because
there is risk of the light falling and becoming
damaged.

Problem: What is the black button in the battery
compartment for?

Solution: This button is the cap to the light

sensor. When in place, the light will only turn on

when it is dark. If you remove the cap, the light
will activate from motion regardless of ambient
light.

Problem: | can’t twist the battery cover off of
my light to get to the battery compartment.
Solution: We recommend using a rubber grip

that is often used for opening jars.
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Do not mix old and new batteries.

Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) or rechargeable
(nickel cadmium)/(nickel metal hydride) batteries.

Do not dispose of batteries in fire.
Ne jetez pas les piles au feu.
No tire las baterias al fuego.

Batteries should be recycled or disposed of as per state and
local guidelines.

WARNING: This product contains chemicals known to the
State of California to cause cancer and birth defects or other
reproductive harm.

AVERTISSEMENT: Ce produit contient des produits chimiques
reconnus par I'Etat de Californie comme causant le cancer

et des anomalies congénitales ou d’autres effets nocifs sur la
reproduction.

ADVERTENCIA: Este producto contiene sustancias quimicas
conocidas en el estado de California como causantes

de cancer y malformaciones congénitas u otros dafnos
reproductivos.

Use only new C-cell batteries with a 1.5v rating.

Install the batteries with polarity in the correct position.



